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Fano a Bruxelles, il ventinove novembre millenovecentonovantasei, in unico esemplare in lingua 
danese, finlandese, francese, greca, inglese, irlandese, italiana, olàndese, portoghese, spagnola, . 
svedese e tedesca, ciascun testo facente ugualmente fede. - 

Gedaan te Brussel, de negenentwintigste november negentienhonderd zesennegentig, opgesteld in 
een exemplaar in de Deense, de Duitse, de Engelse, de Finse, de Griekse, de lerse, de italiaanse, 
de Nederlandse, de Ponugese, de Spaanse en de Zweedse taal, zijnde eIk der teksten gelijkelijk 
authentiek. 

. Feito em Bruxelas, em vinte e nove de Novembro de:mil novecentos e noventa e seis, exemplar, 
unico, nas línguas alemã, dinamarquesa, espanhola, finlandesa, francesa, grega, inglesa, irlan- 홢 
desa, italiana, neerlandesa, ponuguesa e sueca, fazendo igualmente fe todos os textos. 

Tehty Brysselissä kahdentenakymmenentenäyhdeksäntenä päivänä marraskuuta vuonna tuhat- 
yhdeksänsataayhdeksänkymmentäkuusi yhtenä kappaleena englannin, espanjan, hollannin, iirin, 
italian, kreikan, portugalin, ranskan, ruotsin, saksan, suomen ja tanskan kielella, ja jokainen 

.. teksti on yhtä todistusvoimainen. 홢 ' 

Utfärdat i Bryssel den tjugonionde november nittonhundranittiosex i ett enda original på 
danska, engelska, finska,.franska, grekiska, iriska, italienska, nederländska, portugisiska, span- 
ska, svenska och tyska språken, vilka texter är lika giltiga. 

Pour le gouvernement du royaume de Belgique 

Voor de regering van het Koninkrijk Belgic: 

Für die Regierung des Königreichs Belgien . 

. For regeringen for Kongeriget Danmark 

. Für die Regierung der Bundesrepublik Deutschland 


